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CHAPELLE
SAINT TRINITÉ

SENTIERS THÉMATIQUES

Le sentier Glaciologique

Cette randonnée, vous permet d’observer les plus hauts sommets du massif de 
la Vanoise.
8 bornes numérotées sont implantées le long du sentier et des explications sont 
données grâce au livret «À la découverte des glaciers de Champagny-en-
Vanoise», en vente à l’Of� ce de Tourisme de Champagny-en-Vanoise.

This hike allows you to observe the highest peaks of the Vanoise massif. 8 numbered markers are set up along 
the path and explanations are given in the booklet « À la découverte des glaciers de Champagny-en-Vanoise 
» on sale at the Champagny-en-Vanoise tourist of� ce.

La promenade des Gorzdérés

Parcourez cet itinéraire labellisé «Promenade Confort*» a� n de 
découvrir le vallon de Champagny-le-Haut, entre les hameaux 
du Bois et de Friburge.
Tables d’interprétation, anecdotes et jeux, permettent aux petits 
et grands de percer les secrets de cette vallée faconnée par les 
glaciers.

* itinéraire facile, étudié et équipé pour être accessible au plus grand nombre 
(personnes à mobilité réduite, poussettes...).

Walk along this itinerary labelled «Promenade Confort*» to discover the Champagny-le-Haut valley, 
between the hamlets of Le Bois and Friburge. Reading tables with information and games allow young and 
old to discover the secrets of this valley shaped by glaciers.

* This route is accessible to all people and particulary to families, seniors and people with reduced mobility.
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La Chiserette : II Le Bois : III Friburge : IVLa Couaz  : I Le Laisonnay : V

ACTIVITÉS 
Activities & discovery

HIVER Winter

III Chiens de traineaux (départ 
de l’activité) Dog sledging (star of the 
activity)
Ski-joëring / équitation
Ski-joëring / Horse riding

III Grotte de neige 
Carved snow grotto

I/II/III Sentiers raquettespiétons 
(départ) Start of walks

III Piste de luge Sledging area

III  Nordic park / Ski de fond 
(départ des pistes)Cross country ski 
runs (start)

ÉTÉ Summer

III Aire de jeux & terrain de 
pétanque 
Playground & petanque

F4 Bureau des Guides
Mountain guide of� ce

III Equitation (chevaux & poneys)
Horse riding

II E-Spot, parcours VTTAE 
ludique E-MTB circuit

II Parcours aventure 
Adventure trail

Circuit de l’explorateur en 
herbeChildren’s circuit

III Promenade confort «Les 
Gorzdérés» Easy walk

V Sentier Glaciologique (départ)

I Site d’escalade Climbing site

I Via ferrata

RUES Streets

IV Arcosse (rue de l’)
V Chardes (rue des)
III Clair Ruf� er des Aimes (place)
II Cocottes (rue des)
V Col du Palet (route du)
IV Couloir des Italiens (rue du)
III Cure (rue de la)
IV École (rue de l’)
V Épéna (placette de l’)
III Froide Fontaine (impasse de)
IV Gaulois (rue du)
III Général Chambe (rue)
I Gorges (route des)
V Grande Casse (chemin de la)
V Laisonnay (chemin du)
III Lécheron (chemin du)
III Michel Ruf� er Lanche (rue)
III Stéphane Husson (voie)
II Teppa (rue de la)
III Tétras-Lyre (rue du)
II Vélière (rue de la)

 2 III Espace Glacialis

III Tour de Glace 
Ice cimbing tower

COMMERCESShops

21 IV Atelier bois Woodworker

7 III Épicerie (été)Grocery (summer)

Restaurants - Bars
9 III Canada 
10 III Refuge du Bois

11 V
Refuge du Laisonnay
(été /summer)

12 V La Zarzette (été /summer)

INFORMATIONS UTILES 
Practical information

Arrêt navette station (hiver)
Shuttle stop (winter)

Parking gratuit Car park

Route principale Main road

SERVICES Services

 3 III Chalet d’accueil site nordique 
Cross country chalet

V Point Information (été)

3 III Poste de secours 
First aid post

Boite aux lettres Letter box

Églises & chapelles 
Churches & chapels

III Dé� brilateur De� brilator

Molok tri sélectif 
Recycling bins

2 III Salle communale Public room

10 III Salle hors sac Picnic room

Toilettes publiques 
Public toilets

© OTGP, Nomad Photographie, Elisabeth Gayard

VALLON DE CHAMPAGNY-LE-HAUT

Friburge 

Le Laisonnay

Direction
Champagny 

Village

PARTENAIR
E

EN
VI

E D
E VANOISE

HIVER : pas d’accès en voiture de Le Bois vers Fribuge et Le Laisonnay
Winter : No car access from Le Bois to Friburge and Le Laisonnay

HÉBERGEMENTS 
Accommodation

Chalets
20 III 360
21 III Boué
22 III Bûcher d’Albert
23 II Chalet de la Gure

24 V 
Chalet du Laisonnay
(été /summer)

25 III Chalet Génépi
26 II Chalet Grand Bec
27 II Chalet Grande Motte
28 III Chalet Saint Bernard
29 III Chez Gaston
30 III Chez Léon
31 II Datcha

32 II Dolce Vitta

33 III Edelweiss

34 II Gaulois

35 III Grange à Mémé Joséphine

36 III Maison Py

37 III KB

38 V
Maiz’nette
(été /summer)

39 III Petits Montagnards

40 III Plancher des Vaches

41 II Sabot de Vénus

42 III Taillette
43 III Tanière du Goupil

Refuges
10 III Refuge du Bois

11 V
Refuge du Laisonnay 
(été /summer)

Camping campsite

9 III 
Huttopia Vanoise-
Champagny

VALLON DE CHAMPAGNY-LE-HAUT 

Situé dans un cadre naturel remarquable au pied de prestigieux sommets tels que 
la Grande Motte et la Grande Casse, le vallon béné� cie du statut de site naturel 
classé depuis 1992. Pour cette raison, camping & caravaning sont interdits 
sur l’ensemble du vallon, à l’exception du camping « Le Canada / Huttopia » 
spécialement équipé pour la pratique de l’activité. 

THE CHAMPAGNY-LE-HAUT VALLEY 
Situated in a remarkable natural setting at the foot of prestigious peaks such as Grande Motte and Grande 
Casse, the valley has been a listed natural site since 1992. For this reason, camping and caravanning are 
prohibited throughout the valley, with the exception of the «Le Canada / Huttopia» campsite, which is 

specially equipped for this activity. 

LE PARC NATIONAL DE LA VANOISE 

Créé en 1963 pour lutter contre la disparition des bouquetins, il est le premier 
Parc national français créé. Il offre de nombreuses possibilités de randonnées  
avec un réseau de près de 400 km de sentiers balisés. 

THE VANOISE NATIONAL PARK 
Created in 1963 to combat the disappearance of the ibex, this was France’s � rst national park. It offers a 
wealth of walking opportunities, with a network of almost 400km of waymarked trails.votre avis 
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�HORAIRES DES REMONTÉES  
MÉCANIQUES LIFTS OPENING TIMES

�HIVER : HORAIRES DES NAVETTES
WINTER: SHUTTLE SHEDULE

�GUIDE DE SÉJOUR
RESORT GUIDE

Partez à la découverte  
des glaciers de montagne

Let’s discover mountain glaciers
www.espaceglacialis.fr    
+ 33 (0)4 79 01 40 28


